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I.  Пояснительная  записка

1. Рабочая учебная программа предназначена для учеников, обучающихся в 10-м классе Муниципального бюджетного общеобразовательного учреждения  средней общеобразовательной школе № 63 г. Хабаровска в 2020-2021 уч. году.
2. Указанная программа составлена на основе: 
· Основной образовательной программы среднего общего образования МБОУ СОШ № 63 в соответствии с Ф ГОС;
· Примерной программы по английскому языку для общеобразовательных учреждений. Базовый и профильный уровни. М.: Вентана -Граф,2013
· Рабочей программы к УМК серия «Forward Plus» для 10-11 классов углубленный уровень М.: Вентана -Граф,2019
· УМК «FORWARD Plus»  для 10 класса (углубленный уровень) под редакцией М.В. Вербицкой.  
· УМК «FORWARD Plus» входит в федеральный комплект учебников как рекомендуемый Министерством образования и науки РФ. УМК является составной частью системы учебно-методических комплектов «Алгоритм успеха».
Составляющие учебно-методического комплекта «FORWARD Plus»  для 10 класса, предполагаемые к использованию в ходе реализации рабочей учебной программы:
[bookmark: _Hlk21895003]1) Учебник для 10 класса «FORWARD Plus» (углубленный уровень) / М.В. Вербицкая – Москва: Вентана-Граф и Pearson Education Limited, 2019;
2) Книга для учителя к учебнику для 10 класса «FORWARD Plus» / М.В. Вербицкая  – Москва: Вентана-Граф и Pearson Education Limited, 2019;
3)  Рабочая тетрадь  к учебнику для 10 класса «FORWARD» (базовый уровень) / М.В. Вербицкая – Москва: Вентана-Граф и Pearson Education Limited, 2019;
4) Практикум “Effective Speaking” (Устная часть ЕГЭ по английскому языку) / М.В. Вербицкая – Москва: Вентана-Граф, 2018;
5) Аудиоприложение к учебнику на сайте росучебник.рф/audio
3. Актуальность разработки программы обусловлена недостаточной детализацией Примерной программы основного общего образования по иностранным языкам (Английский язык. Углубленный уровень) и необходимостью адаптации программы  к реальным условиям преподавания в 10-м классе  с использованием УМК «FORWARD Plus ». 
4. Изучение иностранного языка на углубленном уровне среднего (полного) общего образования направлено на достижение следующих ц е л е й:
дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной):
· речевая компетенция – совершенствование коммуникативных умений в четырёх основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении и письме); умений планировать своё речевое и неречевое поведение;
· языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами в соответствии с отобранными темами и сферами общения: увеличение объёма используемых лексических единиц; развитие навыков оперирования языковыми единицами в коммуникативных целях;
· социокультурная компетенция – увеличение объёма знаний о социокультурной специфике стран изучаемого языка, совершенствование умений строить своё речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике, формирование умений выделять общее и специфическое в культуре родной страны и стран изучаемого языка;
· компенсаторная компетенция – дальнейшее развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче иноязычной информации;
· учебно-познавательная компетенция – развитие общих и специальных учебных умений, позволяющих совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других областях знания;
развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерывному изучению иностранного языка, дальнейшему самообразованию с его помощью, использованию иностранного языка в других областях знаний; способности к самооценке через наблюдение за собственной речью на родном и иностранном языках; личностному самоопределению в отношении и будущей профессии; социальной адаптации; формирование качеств гражданина и патриота.
5. Рабочая учебная программа рассчитана на 204 часов в год (34 уч. недели), 6 часов в неделю. Резервные часы предполагаются на повторение пройденного учебного материала, подготовки к экзамену или выполнение «Работы над ошибками» по итогам контрольных работ (по необходимости).
6. В результате изучения английского языка на углубленном уровне выпускник должен:
знать / понимать
говорение: 
· участвовать в полилоге (дискуссии, дебатах) на профессионально-ориентированные темы с соблюдением норм этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка; 
аудирование: 
· воспринимать на слух и понимать основное содержание и запрашиваемую информацию в лекции/беседе на профессионально-ориентированные темы; 
чтение: 
· читать и, полностью понимая содержание (включая имплицитную информацию и причинно-следственную взаимосвязь фактов и событий) аутентичных текстов разных жанров и стилей, в том числе художественных, содержащих некоторое количество неизученных языковых явлений, определять замысел автора, его точку зрения на описываемое и находить в тексты аргументы своей интерпретации авторского замысла; 
письменной речи: 
· писать резюме (summary) статьи на общие темы; 
перевод: 
· овладеть основами перевода с листа. 
Уметь
говорение
· вести все виды диалога (этикетный диалог-расспрос, диалог – побуждение к действию, диалог – обмен мнениями, комбинированный) в стандартных ситуациях официального и неофициального общения (в том числе по телефону) в пределах изученной тематики и усвоенного лексико-грамматического материала, соблюдая нормы речевого этикета, принятые в странах изучаемого языка, при необходимости уточняя и переспрашивая собеседника; 
· рассказывать/сообщать о себе, своём окружении, своей стране и странах изучаемого языка, событиях/явлениях; 
· описывать фотографии и другие визуальные материалы (иллюстрации, карикатуры, диаграммы, графики, рекламные плакаты и т. п.) и выражать своё мнение о них; 
· описывать/характеризовать человека/персонаж; 
· передавать основное содержание, основную мысль прочитанного/услышанного/увиденного, выражать своё отношение к прочитанному/услышанному/увиденному, давать оценку; 
· рассуждать о фактах/событиях, приводя примеры, аргументы, делая выводы; 
· кратко излагать результаты проектно-исследовательской деятельности; 
· участвовать в полилоге (дискуссии, дебатах) с соблюдением норм этикета, принятых в странах изучаемого языка; 
· описывать/характеризовать человека/персонаж, используя эмоционально-оценочные суждения в соответствии с нормами английского языка; 
аудирование
· воспринимать на слух и понимать основное содержание аутентичных аудио- и видеотекстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ/беседа/интервью); 
· воспринимать на слух и понимать несложные аутентичные аудио- и видеотексты: прагматические (объявления, реклама и т. д.), сообщения, рассказы, беседы на бытовые темы, – выделяя нужную/запрашиваемую информацию; 
· воспринимать на слух и полностью понимать содержание аутентичных аудио- и видеотекстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ/беседа/интервью); 
чтение
· читать аутентичные тексты разных жанров и стилей, понимая их основное содержание; 
· читать несложные аутентичные тексты разных жанров и стилей (преимущественно научно-популярные), полностью понимая их содержание и используя различные приёмы смысловой переработки текста (ключевые слова, выборочный перевод), а также справочные материалы (словари, грамматические справочники и др.); 
· читать аутентичные тексты, выборочно понимая, выделяя нужную/интересующую/запрашиваемую информацию; 

· читать аутентичные английские (преимущественно научно-популярные и публицистические) тексты, понимая их структурно-смысловые связи, а также причинно-следственную взаимосвязь фактов и событий; 
· прогнозировать содержание текста на основе заголовка, иллюстраций; 
· определять жанр рассказа (an action story, a comic story и т. д.); 
· определять функцию и жанр прагматического текста (advert, diary, email to a friend и т. д.); 
· читать и полностью понимать содержание (включая имплицитную информацию и причинно-следственную взаимосвязь фактов и событий) аутентичных текстов средней сложности разных жанров и стилей, в том числе художественных, содержащих некоторое количество неизученных языковых явлений, в том числе с использованием различных приемов обработки текста (ключевые слова, выборочный перевод, аннотирование); 
письменная речь
· заполнять анкеты и формуляры, составлять резюме (CV); 
· писать личное письмо заданного объёма в ответ на письмо-стимул в соответствии с нормами, принятыми в странах изучаемого языка; 
· составлять план, тезисы устного или письменного сообщения; 
· использовать стиль письменной речи (официальный или неофициальный) в соответствии с жанром создаваемого текста; 
· писать отзыв о фильме; 
· писать письмо в редакцию СМИ (отклик на газетную статью и т. п.); 
· писать официальное письмо заданного объёма в соответствии с нормами, принятыми в странах изучаемого языка; 
· писать обзор телевизионных передач, фильмов; 
· писать сочинения с элементами описания; 
· писать сочинения с элементами рассуждения; 
· использовать письменную речь в ходе проектной деятельности. 
перевод
· переводить с английского языка на русский несложные аутентичные тексты разных жанров, используя различные переводческие стратегии; 
· проводить предпереводческий анализ текста, а также редактирование своего и чужого перевода; 
· использовать при переводе разные типы словарей и справочников; 
· использовать при переводе лексические и грамматические трансформации. 
использовать приобретённые знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни для:
· формирования представления о языке как средстве выражения чувств, эмоций, основе культуры мышления; 
· достижения взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями английского языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах; 
· формирования представления о целостном полиязычном, поликультурном мире, осознавать место и роль родного и других языков в этом мире как средства общения, познания, самореализации и социальной адаптации; 
· приобщения к ценностям мировой культуры как через источники информации на английском языке (в том числе мультимедийные), так и через непосредственное участие в молодёжных форумах, туристических поездках и др. 
7. Реализовывать данную программу планируется в условиях классно-урочной системы обучения.
8. При реализации программы планируется использовать современные технологии обучения, которые позволят интенсифицировать учебный процесс, сделать его более увлекательным и эффективным, а именно различных методов, приёмов и средств обучения, речевых и познавательных игр, лингвистических задач, создание благоприятного психологического климата, располагающего к общению, использование соответствующего иллюстративного материала, ТСО, ИКТ, а также индивидуальных и групповых проектов. 
9. Планирование включает 12 контрольных работ за уч. год. Это итоговые контрольные работы “Testing” при завершении каждого из разделов в учебнике (аудирование, чтение, говорение, письмо). Контроль уровня сформированности основных коммуникативных умений будет осуществляться с использованием системного мониторинга (контрольных срезов).



II.  Структура  организации  учебного  процесса
1,2. Учебно-тематический план
	
Раздел
учебника
	Уч. четверть

	
Тема
	Количество  часов

	
	
	
	
Всего
	
Из них ГОС ХРК
	
Из них контроля

	Unit  1.
	I
	Success!
Успех!
	

48
	

6
	
3 

	
Unit  2.
	
	Taking  a break
Берём  перерыв
	
	
	

	
Unit  3.
	
	To err is human
Человеку  свойственно  ошибаться
	
	
	

	
Unit  4.
	

II
	Mysteries
Тайны
	
48
	
4
	
3 

	
Unit  5.
	
	The body beautiful
Красота тела
	
	
	

	
Unit  6.
	


III
	It’s showtime!
Это  шоу!

	

60
	

6
	
3 

	
Unit  7.
	
	Game  over
Игра  закончена
	
	
	

	
Unit  8.
	
	The  hard  sell
Трудно  продать
	
	
	

	
Unit  9.
	
IV
	A  fresh  start
Новое  начало

	
48
	
4
	
3 

	
Unit  10.
	
	What  do  you  mean?
Что  вы имеете  в виду?
	
	
	

	Всего  за  учебный  год:

	204
	20
	12 


3.  Критерии оценивания работ учащихся по предмету «Английский язык»
1) Критерии оценивания письменных работ
1.1. За письменные работы (контрольные работы, тестовые работы, словарные диктанты) оценка вычисляется исходя из процента правильных ответов:
	Виды работ
	Оценка «3»
	Оценка «4»
	Оценка «5»

	Контрольные работы
	От 50% до 69%
	От 70% до 90%
	От 91% до 100%

	тестовые работы, словарные диктанты
	От 60% до 74%
	От 75% до 94%
	От 95% до 100%


1. 2. Творческие письменные работы (письма, разные виды сочинений, эссе, проектные работы, вт.ч. в группах) оцениваются по пяти критериям:
2.1.Содержание (соблюдение объема работы, соответствие теме, отражены ли все указанные в задании аспекты, стилевое оформление речи соответствует типу задания, аргументация на соответствующем уровне, соблюдение норм вежливости).
2.2. Организация работы (логичность высказывания, использование средств логической связи на соответствующем уровне, соблюдение формата высказывания и деление текста на абзацы);
2.3. Лексика (словарный запас соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку);
2.4. Грамматика (использование разнообразных грамматических конструкций в соответствии с поставленной задачей и требованиям данного года обучения языку);
2.5. Орфография и пунктуация (отсутствие орфографических ошибок, соблюдение главных правил пунктуации: предложения начинаются с заглавной буквы, в конце предложения стоит точка, вопросительный или восклицательный знак, а также соблюдение основных правил расстановки запятых).


Критерии оценки творческих письменных работ
(письма,  сочинения, эссе, проектные работы, в т.ч. в группах)
	Баллы
	Критерии оценки

	«5»
	1. Содержание: коммуникативная задача решена полностью.
2. организация работы: высказывание логично, использованы средства логической связи, соблюден формат высказывания и текст поделен на абзацы.
3. лексика: лексика соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения.
4. грамматика: использованы разнообразные грамматические конструкции в соответствии с поставленной задачей и требованиям данного года обучения языку, грамматические ошибки либо отсутствуют, либо не препятствуют решению коммуникативной задачи.
5. Орфография и пунктуация: орфографические ошибки отсутствуют, соблюдены правила пунктуации: предложения начинаются с заглавной буквы, в конце предложения стоит точка, вопросительный или восклицательный знак, а также соблюдены основные правила расстановки запятых.

	«4»
	1. Содержание: коммуникативная задача решена полностью.
2. организация работы: высказывание логично, использованы средства логической связи, соблюден формат высказывания и текст поделен на абзацы.
3. лексика: лексика соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения. Но имеются незначительные ошибки.
4. грамматика: использованы разнообразные грамматические конструкции в соответствии с поставленной задачей и требованиям данного года обучения языку, грамматические ошибки незначительно препятствуют решению коммуникативной задачи.
5. Орфография и пунктуация: незначительные орфографические ошибки, соблюдены правила пунктуации: предложения начинаются с заглавной буквы, в конце предложения стоит точка, вопросительный или восклицательный знак, а также соблюдены основные правила расстановки запятых.

	«3»
	1. Содержание: Коммуникативная задача решена, 
2. организация работы: высказывание нелогично, неадекватно использованы средства логической связи, текст неправильно поделен на абзацы, но формат высказывания соблюден.
3. лексика: местами неадекватное употребление лексики.
4. грамматика: имеются грубые грамматические ошибки.
5. Орфография и пунктуация: незначительные орфографические ошибки, не всегда соблюдены правила пунктуации: не все предложения начинаются с заглавной буквы, в конце не всех предложений стоит точка, вопросительный или восклицательный знак, а также не соблюдены основные правила расстановки запятых.


	«2»
	1. Содержание: Коммуникативная задача не решена.
2. организация работы: высказывание нелогично, не использованы средства логической связи, не соблюден формат высказывания, текст не поделен на абзацы.
3. лексика: большое количество лексических ошибок.
4. грамматика: большое количество грамматических ошибок.
5. Орфография и пунктуация: значительные орфографические ошибки, не соблюдены правила пунктуации: не все предложения начинаются с заглавной буквы, в конце не всех предложений стоит точка, вопросительный или восклицательный знак, а также не соблюдены основные правила расстановки запятых.





2) Критерии оценки устных развернутых ответов
(монологические высказывания, пересказы, диалоги, проектные работы, в т.ч. в группах)


Устные ответы оцениваются по пяти критериям:
1. Содержание (соблюдение объема высказывания, соответствие теме, отражение всех аспектов, указанных в задании, стилевое оформление речи, аргументация, соблюдение норм вежливости).
2. Взаимодействие с собеседником (умение логично и связно вести беседу, соблюдать очередность при обмене репликами, давать аргументированные и развернутые ответы на вопросы собеседника, умение начать и поддерживать беседу, а также восстановить ее в случае сбоя: переспрос, уточнение);
3. Лексика (словарный запас соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку);
4. Грамматика (использование разнообразных грамматических конструкций в соответствии с поставленной задачей и требованиям данного года обучения языку);
5. Произношение (правильное произнесение звуков английского языка, правильная постановка ударения в словах, а также соблюдение правильной интонации в предложениях).

	Оценка
	Содержание 
	Коммуникативное взаимодействие   
	Лексика
	Грамматика
	Произношение

	5
	Соблюден объем высказывания. Высказывание  соответствует теме; отражены все аспекты, указанные в задании,
стилевое оформление речи соответствует типу задания, аргументация на уровне, нормы вежливости соблюдены.
	Адекватная естественная реакция на реплики собеседника. Проявляется речевая инициатива для решения поставленных коммуникативных задач.

	Лексика адекватна поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку.

	Использованы разные грамматич. конструкций в соответствии с задачей и требованиям данного года обучения языку.
Редкие
грамматические ошибки не мешают коммуникации.
	Речь звучит в естественном темпе, нет грубых фонетических ошибок.



	4
	Не полный объем высказывания. Высказывание  соответствует теме; не отражены некоторые аспекты, указанные в задании,
стилевое оформление речи соответствует типу задания, аргументация не всегда на соответствующем уровне, но нормы вежливости соблюдены.
	Коммуникация немного затруднена.
	Лексические ошибки незначительно влияют на восприятие речи учащегося.

	Грамматические незначительно влияют на восприятие речи учащегося.

	Речь иногда неоправданно паузирована. В отдельных словах допускаются фонетические ошибки (замена, английских фонем сходными русскими).
Общая интонация 
обусловлена влиянием родного языка.



	3
	Незначительный объем высказывания, которое не в полной мере  соответствует теме; не отражены некоторые аспекты, указанные в задании,
стилевое оформление речи не в полной мере  соответствует типу задания, аргументация не на соответствующем уровне, нормы вежливости не соблюдены.
	Коммуникация существенно затруднена, учащийся не проявляет речевой инициативы.
	Учащийся делает большое количество грубых
лексических
ошибок.

	Учащийся делает большое количество грубых грамматических ошибок.

	Речь воспринимается с трудом из-за большого количества
фонетических ошибок. Интонация обусловлена влиянием родного языка.





4.  Список дополнительной литературы для освоения курса

1)  Английский язык: углубленный уровень: 10-11 классы: программа / М.В. Вербицкая. – М. : Вентана-Граф, 2019. – 43 с. – (Forward Plus).

